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Pest'a 15/27. Octovre. 

P r i v i r e '11 veni to rrou; 
n unele raorainte 

Candu stau cugetatoriu, 
'Mi vine innainte 

Alu tierei venitoriu, — 
Si cautu in depăr ta re , 

Se vedu lueindu o stea, 
Mărirea cea mai mare 

Ce-unu popolu pote-avea. 

Atunci cu multiamire 
Prevedu prin nuor i curatu 

Poporu 'n fericire, 
De grele us io ra tu ; 

Mărirea stramosiesca 
O vedu câ s'a ivi, 

Si Rom'a-o se prive'sca 
Cu fala l'ai sei fii. 

în t reg ' a lume mare 
'Nuimita v' admira 

A a c u i l e i s b o r a r e 
Candu puii-'si v 'aduna. 

Vi r tu tea stramosiesca 
Pastr-ata de romani — 

L a tempu va sâ 'nflore'sca, 
Si sclavii-su er ' s tepani . 

Voi debili de credînt ia 
Privi ţ i in resar i tu , 

Si 'ndata cu caintia 
Veti dîce negres i tu : 

„Romanulu totu t raesce, 
Si n 'a degeneratu, 

Câei elu se 'nsufletiesce 
; : *4 Spre faptu demnu de l auda tu . " 

Veni-va tempu-odata, 
Candu cei dela Carpat i 

Cu cei la marea lata 
Voru dâ man 'a ca fraţi*. 

Sa rman 'a Bucovina 
L a Dunăre - ' a privi, 

Toti cei de o t rupina 
In cugetu s'oru uni . 

I. Grozescu. 
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T r e p t e l e a n i l o r u . 
de Enríen Zsehokke, tradusa de M. B. 

(Urmare.) 

A dou'a epistola a ministrului de justiţia 
m'a solicitatu a caletori la resiedîntia, ce nu o 
vediui de 10. ani. De câtra mai marii mei, ba 
chiaru si insu-si de câtra monarculu meu fui pri -
mitu cu o bunetate magulitore. Trei dile eramu 
in orasiu fâra ca se fiu dobendîtu numai unu 
minutu pentru de a cerceta pre August'a. Insa 
mi o-am fostu propusu. Intr'o demanetia 'mi vine 
urmatoriulu bi le tu: 

„Multu iubite dle Pres iedînte! D'in jurnale 
trebue se scie amic'a DTale câ esci aicea? Pe 
lenga desgrati'a mea cea mai mare T e invitu, ca 
ser'a acest'a se o petreci la mine intre câţi-va 
amici buni, deci se nu lipsesci. — Alu DTale aple-
c a t u : A. Winter." 

Firesce! cine ar fi potutu lipsi de acolo ? 
Insa tptu-si nu mi-se 'mparu de tonulu, in care 
me invitasa dens'a. Salutarea prima altu-cum 
mi-am intîpuitu-o ; câci daca in atare di cugetamu, 
câ in urma totu-si t r e b u e se o cercetezu, — 
me cuprindea o sfiala si temere. Despărţirea de 
10. ani, unu siru de intemplâr: diferite d'in tem-
pulu acest'a, amorulu de demultu, si strămutările 
de atuncea intre noi amândoi, —• tote aceste me 
implura cu semtiuri feliurite, si asi pote dice, cu 
desgustatore, ce mi-au insuflatu grige inca inna-
inte de a conveni cu odîniora a m a n t a mea. 

Cu sbocotîre de inima me pusei ser'a in ca
reta, si me coboi-ii innaintea casei candu-va alui 
Valdern, acuma insa alui Winter. Pe port'a casei 
observai unu insemnu de nobilime scobitu in 
p&tra. In laintrulu casei tote erau noue si ele
gante, incâtu eu abia me poteamu orienta: insa 
doi servitori imbracati in livre verdi si aurite 'mi 
aretara indata calea drepta, treptele cele late, ce 
duceau intr'o sala forte vesela, plina de ospeti 
străluciţi. 

Mari'a Sa d o m n a casei me primi dupa eu-
venintia Ia intrare. Acest'a era August'a. Da, ea 
era, insa nu cea de demultu. De si nu era mai 
multu fromseti'a feciorei de 19. ani, totu-si ca fe-
mee de 30. ani atragatore, mai plina, mai lucsu-
osa si mai sencera. Abia |>otui gang'avi câte-va 
cuvinte , atâtu eramu de surprinsu si confusu. 
Ochii ei, rusinarea ei me insciintiara despre mi
şcarea repede a inimei ei. Totu-si era atâtu de 
ma^stra, atâtu de istetia, câtu m'a salutatu in mo-

dulu celu mai placutu in lume, m'a scosu d'in 
confusiune, m'a pedepsitu cu infruntâri glumetie, 
de ce eu, ca unu vechiu cunoscutu a ei, am in-
târdiatu asia multu, — si me dusa de mana in 
adunare, carei'a m'a recomendatu ca pre unu 
amicu bunu, pre care ea nu l'a vediutu de 10. ani. 

In imbulzél'a si petrecerea acest 'a generala 
si voiósa venii la fire. Dómn'a casei trebuia sé fie 
onórea casei. Ea conversa cu toti asemenea, acu 
glumindu, acu cu amabilitate. Candu venisa éra-
si pe câte-va minute aprópe de mine, cuventulu 
ei celu d'inteiu fu: „Pana candu vom ave onóre, 
domnule presiedînte, a te vede in resiedîntia la 
no i?" alu doi lea: „Minunatul de totu p lacutu! 
deci 'ti spunu odată pentru totu-déun'a, câ te 
asceptu in t o t e dilele, si te denumescu pe tempulu 
acest'a de C a v a l i e r e s e r v e n t e alu meu." 
Acu me apropiai de ea cu rogarea: sé me reco
mendé si bărbatului ei. „M o n D i e u , disa ea, 
ce sciu eu, pe unde fantaséza densulu ? Mi se 'ñi
pare câ a esitu Ia campu cu venatoriulu primariu. 
A p r o p o s — mai adaxigâ dens'a — nu te-ai că
sătoriţii inca?" 

Sér'a trecu; nu erâ cu potîntia sé ajungu la 
o convorbire incrediuta cu August'a. S'a jocatu, si 
mancatu. Glumele si spulberaturele domniau, 
pomp'a si eleganti'a farmecau. 

In dilele urmatóre am avutu onóre a vede si 
pre barbatulu Augustei. Consiliariulu intimii erâ 
unu barbatu cam de 50. ani, de totu finu, curte
nitorul si poleitu; insa cam morbosu, slabitu si 
subtiru. „Nu asia, domnulu meu celu frumosul* 
'mi disa August'a odată trecandu pe l enga e a : 
„Dta in adeveru esci destulu de sumetiu pe lenga 
barbatulu meu tutaleu ca sé me umilesci putienu-
telu in privinti'a gustului. Insa eu totu-si te asî-
gurezu pe onóre, câ densulu in adeveru e pele 
buna! 

Peste totu nu mi-se 'mpareâ de tonulu ace
st'a in casa; si in adeveru, numai August'a potii 
fi aceea, carea m'a factitu se iéu parte, in câtu 
adecă m'au iertatu cercustârile, la tote partîele 
sale. Ea nu mi-a mai placutu, si totu-si erâ atâtu 
de amabila; tonulu voiosu, secaturele, glumele ei 
adese-ori me incatusiara tocmai asia precum su-
venirile vechie si compararea presîntelui cu tre-
cutulu, me instrainara de ea. Eu am si sentitu c â ¡ 



ea chiara si acuma ar potè fi periculósa pentru 
mine pe l engató te spulberaturele si tonulu ei d'in 
lumea mare. 

D ó m n ' a m e a ! esci totu-deodata si fericita?" 
întrebai de ea intr'o séra, candu in urma totu-si 
'mi succesa a fi aprópe de ea farà mărturii in 
aceea-si loge in teatru. 

„Ce intielegi Dta sub fericire ?" respunsa ea. 
O prinsei de mana, o-am strensu cu caldura, 

si i-am disu: „Eu sub fericire intielegu aceea, ce 
ai fostu datu odìnióra ìnimei mele. Fericita esci?" 

„Te indoiesci Die presiediate ?" 
„Asia eu sum fericiţii, daca graesci adeve-

rulu." 
„A grai adeverulu? Cum asià die presie 

dìnte , D T a si acuma esci entusìastulu celu de 
demultu? Dieu ti-se siede bine si acuma. Insa nu 
uità, câ logea de opera nu e sicriu de mărturisire, 
Ca se-ti spunu ceea ce voesci a sci, trèbue se fimu 
sènguri sengurei. Cercetéza-me mane la dejunu !" 
'I strensei man'a cu multiamire. Manele nòstre 
erau inclescate ca magnetizate, si nu se despar 
tira pana la finea operei, d'in carea eu n'am ve-
diutu, n'am auditu nimic'a. Mèrseramu la o-l-alta 
se cinâmu la o amica a ei, la o dama de curte. 

In diu'a urmatóre la 8. óre eu si eramu in-
naintea casei sale; Mari'a Sa dómn'a dormià inca ; 
pe la 10. óre intrai la ea. Era inca in vesminte 
de demanétia, insa cu atâtu mai incantatóre. Acù 
urma mărturisirea, precum o numisa ea, A m pri 
ceputu, câ daca cine-va a trecutu peste etatea ro 
mantieloru semtiementale d'in anii feteloru tè
nere, — omulu sè - s i caute noroculu in lucruri 
mai solide. Ea era forte indestulita cu barbatuli! 
ei, chiara pentru câ a avutu atât'a minte, se o 
lese pre ea a trai farà conturbare. Părerile pa-
rintiloru, ce le sugemu in noi in anii copilăriei 
nostre, desparu de sîne candu odată ne vine min
tea. Firesce, nu voià a nega câ pre barbatulu ei 
nici candu nu l'a iubitu asia ca pre mine; si — 
adaugă cu unu surisu insielatoriu — amorulu de 
demultu nu se ruginesce ; eu si acuma sum buna 
D T a l e ; insa i se 'mparu, câ asi fi fostu mai bunu 
de amoresulu, decâtu de barbatulu ei. 

Eu insa am avutu multe de a-i obiecta ; d a r 
ea mi-ai respunsu la tòte cu surisu. Intr' aceste 
veni un'a d'intre servitórele ei, si ni dede de scire, 
câ dejunulu e ga fa . Ea mi-a intinsu man'a. 
Mèrseramu in gradîn'a mie binecunoscuta. 

Insa gradîn'a cea plăcuta nu o mai cunos-
cui. Straturile floriloru de odìnióra au desparutu ; 

lin loculu acestor'a se imbuldiau intre locurile cu 

verdetia grupe de tufari si arborei d'in straine-
tate dupa asia numitul u gustu anglezescu. Caile 
se sierpuiau un'a peste alt'a. Umbrariulu de stru
guri s'a prefacutu intr'o templa chines^sca si în
chisa, umbrita de cele d6ua acatie innalte. Noi 
intraramu; aci era cabinetulu celu mai elegantu 
a lumii. In loculu scaunului celui verde ni se 
imbiâ de siediutu o sofa mole d'in lemnu de ma-
hagoni innaintea unei masutie iapanese, incarcata 
de cafea, ciocolada, si delicatese. 

„Oh! umbrariulu celu fromosu si santu, be-
seric'a nostra, altariulu, fericirea junetiei n6stre, 
— oh unde sunt t6te aceste! ?" suspinai eu, si me 
uitai la August'a cu o căutătura, carea pe vediute 
insemnâ o infruntare. 

„Dar' ore fericirea aterna dela umbrariulu 
de struguri?" disa ea ridiendu. „Mai câ nu credu, 
cumca Dta fatia cu mine numai de jumetate esci 
asia de bunu ca cu 10. ani mai nainte, pentru câ 
eu nu mai portu vesmentulu de atuncea!" 

„Insa August'a — da, eu mai odată te gra-
escu asia, si loculu acest'a me indreptatiesce la 
aceea — nu ti-au remasu unele suveniri d'in mi
nutele cele dieesci a junetiei ? De esemplu, eca-ti 
inelulu de âuru, ce cu 10. ani mai nainte mi l'ai 
pusu pe degetu, chiaru aicea, si-lu portu de atun
cea neintreruptu, ca atare reliquia," 

„Si eu chiaru d'in stim'a câtra Dta, celu pu-
tienu la dejunulu acest'a, inelulu de plumbu, ce-lu 
cunosci b ine!" disa August'a si-si adusa man'a 
câtra mine. „En vedi - lu , cum s'a innegritu, si 
totu-si 'lu tienu in sîcriulu pretioseloru m e i 3 lenga 
juvele." 

Candu cautai la ine lu , m'a strapunsu unu 
semtiu dulce-amaru. Luai man'a fromosa, ce prin 
inelu era si mai fromosa, si o impresorai cu saru-
târi infocate de multiamire. August'a tremurandu 
'si retrasa man'a si-mi disa: 

„Gustave, si acuma esci fantastulu celu ne-
cioplitu? Apropierea ta me străpunge." Ea erâ se 
se scole, si apoi s'a aplecaţii innaintea mea, m'a 
cuprinsu in bratiele sale, si mi-a sarutatu fati'a 
înfocata suspinandu : ,,Asia-e Gustave, eu cu t îne 
totu-s i asi fi fostu mai fericita." Sărutarea A u g u 
stei, mişcarea, si intimitatea ei mi-a nimicitu tota 
intieleptiunea. Strensei pre multu iubit'a, carea 
mi-a costatu atâte lacrime, in bratiulu meu prea 
credîntiosu. 

Dupa dejunu m'a alungaţii totu ridiendu d'in 
templ'a chinesesca, si amenintiandu-me cu dege-
tulu, disa: „Dle presiedînte, dle presiedînte ! in 
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adeverii e periculosu a mărturisi pecatele înain
tea Dtale ." 

E a totu glurniâ, si-mi detiermuri ór'a, candu 
trebuia sè o ducu la balulu de asta-di. 

Cà óre mai potè-voiu eu petrece 14. dile in 
resiedîntia, nu sc iamu; dar' credeamu câ nu voiu 
ave ocasiune nici candu sè fiu sènguru cu Augu
st'a; potè d'in caus'a câ eu insu-mi incuugiuramu 
ocasiunea. Fâra de a cugeta la acelu momentu, 
candu esii d'in tempra chinesésca, sentii câ chiaru 
si sehintéu'a cea d'in urma a iubirei si a onórei de 
demultu s'a stensu in peptulu meu pentru ea. — 
totu-si nu o poteamu tăinui, câ ea inca ar potè 
fi periculósa pentru mine. In urma sosî si tem-
pulu despărţirii. Oh ! ce alta despartire fu acest'a 
si ceea de 20. séu 10. ani mai nainte! Ne despar-
tiramu intre trompete si timbule intr' unu redutu, 
ce-lu paresti tempuriu. sè potu plecà a dóu'a di 
demanéti'a. Noi mai jocàramu unu Walzer , si 
sioptîramu despre multe fromóse. Ea m'a pet-re-
cutu pana la pòrta, si-mi mai disa unu .,Adieu, 
mon ami!" candu dandu-si man'a unui altu joca-
toriu, s'a reia tors u la glót'a strălucita. 

Me bucuramu d'in inima, câ potili scapa de 
sgomotulu ostenitorîu a lumii mari. si câ me semtii 
liberu. Cu plăcere visamu iu careta trecandu 
peste câmpuri, păduri, orasi e si sate, despre viito-
riulu m e u ; caci de trecutulu cu August'a 'ini era 
grétia. Oh cum le stramuta tempulu poternicu 
tòte ! — — — Caletori'a mea de patru dile câtra 
casa erâ cam neplăcuta, càci remasa fâra a vân
ture. Numai in diu'a cea d'in urma mi s'a intem-
platu un'a, si inca forte plăcuta. 

Servitoriulu meu intr'o demanétia stetù inna
intea unei ospetarii in atare satu, m dee de mân
caţii cailoru. Eu intrai in casa. unde audii o sfada. 
Ospetariulu si unu carausiu duru. beutu, a cârui 
carutia steteâ aşişderea innaintea casei , aveau 
certa unulu cu altulu. O domuisióra tènera si 
bine imbracata, in vesminte de caletoritu, siedeà 
plangandu pe unu scàunu leuga mésa. L a m i ' a s'a 
escatu de acolo, câ carausiulu nu voia a o duce 
pre doninisiór 'a pana unde trebuia sè o duca dupa 
tocméla, ci intr' unu orasielu ce era la o parte 
dela drumulu de tiéra, unde era tocmitu sè mérga 
cu alti domni, cari 'lu asceptau pe asta-di. E lu 
afirma, câ i-a si spusu densei indata la tocméla. 
pana unde o potè duce. Ospetariulu a prinsu par-
tea acestei fromseti tènere si fragede. Candu audii, 

c>câ ea ar fi fìic'a unui preotu de pe sate in depăr

tare de o óra dela locuinti'a mea, si câ pana acolo 
este unu incungiuru numai de o jumetate de óra, 
— adusei caus'a in ordene. Domnisiór'a, dupa o 
indoéla mica primi — càci i-am spusu unde 
mergu, si cine sum — propunerea mea, si m'a in-
sotitu pe cale. 

Multe nimicuri vorbìramu pe cale. Ea avek 
unu tonu placutu, dragalasiu ; nevinovati'a cea 
mai curata angerésca in tòte mişcările ei. In v i a -
ti'a mea n'am vediutu capu blondînu atâtu de 
gratiosu cu nisce ochi blandi, amicabili si plini 
de fidelitate. Pricepui câ numele ei este : A d e -
l i n a ; fratele ei o adusa intr' unu orasielu cu 14. 
dile mai nainte, unde cerceta pre burgmaistrulu 
de acolo, pre fratele tatălui ei. Fâra indoiéla se 
intemplâ o neintielegere ia tocmél'a cu curausiulu 
străinii in privinti'a caletoriei indereptu, cârui'a 
multiamii acést'a di de totu plăcuta. Càci Adeli-
n'a, pe lenga tòte blandetiele ei, se vedea a ave 
multa isteţime naturala ; totu-si erâ prea retrasa 
pe cale. Numai candu o-am predatuin satulu loru 
tatălui ei, unui betranu, si doriamu se fiu eu tata 
in loculu lui, — numai atuncea mi-se aretâ ade-
verulu si naturalitatea ei. Mi-a parutu reu , câ 
n'am potutu remane mai departe la ei, cu tòte câ 
preotulu stimabilu tare me rogâ. Promisei totu-si 
câ peste putienu 'i voiu cerceta, ce insa nu se in
templâ cu graba. E u tòte aceste le uitai p' intre 
ocupatiunile si destrâgerile mele. 

La unu ba iu , cam dupa unu jumetate de 
anu, vediui intre jocatóre o juna — càci junele 
sunt de o insemnetate mare innaintea barbatiloru 
de 31. ani — deci vediui o jocatóre, carea n e -
smintitu a potutu fi regin'a tutoru fromóseloru 
ce erau de fatia, — in adeveru o rosa înflorită, de 
jumetate deschisa, si totu-deodata rosita de from-
seti'a sa, Domnisiorii se si întorceau pe lenga ea 
ca nisce fluturi. Mi-se incaldi inim'a, candu ochii 
acestei silfide fromóse a une-ori erau îndreptaţi 
câtra mine, si atuncea mi se pareâ, câ statur'a 
acést'a incantatóre o-am vediutu candu-va in 
atare societate, potè câ tocmai in resiedîntia la 
August'a, Am intrebatu pre unu vecinu de nu
mele ei. Oh Ddieule, ea a fostu A d e 1 i n 'a ! F i -
resee! altu-cum erâ in vesminte de caletoritu si 
altu-cum in cele de baiu. Acu nu me mai potui 
retienè. Candu gatasa cu joculu cestu d'in urma, 
eu, — fluturulu de 31 . ani — m'am insotitu cu cei'a-
1-alti mai tèneri, si ea erâ atâtu de buna. câtu pre 
mine me deosebisa de cei'a-l-alti. Noi eramu in 
jocu. O-am intrebatu de sanetatea tatălui ei, m'am 
escusatu, câ pana acuma m'au retienutu'lucrurile 
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de a-lu cerceta — firesce câ era o minciuna; insa 
innaintea acestei angere totu-si trebuia se me des-
vinovatiescu, si am promisu câ-lu voiu cerceta 
eâtu mai curendu. Si ea nu s'a re t i enutuame asi
gura cu bucuria, câ cercetarea mea va fi bine pri
mita de tatalu seu. 

Balulu casiunâ in mine o restornare de stătu. 
Presiedîntele scaunului criminalu se prefăcu éra-
si in poetu. N u puteamu dormì tòta nóptea. N u 
vediui a l f a decâtu strălucire cerésca, angeri joca-
tori, si pre Adelin'a leganandu-se intre ei. Me mi-
ramu numai, cum o tènera asià fromósa, modesta 
si plăcuta nu si-a aflatu inca sotiulu. Tatalu ei, 
precum se diceà, este asià de bravu, precum ea de 
fromósa, insa dorere, n'are multa avere ! Ce ne
bunia! — Peste câte-va dile si mersei a-i cerceta 
in parochia; acést'a o repetii d'in septemana in 
septemana; peste putienu devenii amiculu casei. 
Adelin'a 'mi faceà a une-ori si aruncătura, daca 
câta odată nu veniamu la tempulu detiermuritu. 
Ba odată chiaru a si lacrematu, candu disei, câ 
dora i-ar mai place, daca nu i-asi cerceta asià de 
desu. Ne-am si certatu a une-ori, ca se ne impa-
câmu ; si odată la impacare 'i dedui o sărutare, 
fâra ca se fie innoitu cért'a pentru acést'a. Ea era 
tăcuta, si fati'a ei ardea ca foculu. P e scurtu — 
eu am iubitu si am fostu iubitu. Părintele st ima-
bilu trasa numai d'in umeri, si disa: Ea nu duce 
cu s îne alta avere, decâtu numai amoru, virtute 
si căsnicia ; si celu ce aceste le scie pretini, a do-
benditu mai multu decâtu o bute de àuru. Cu 
florile cele d'inteie de primavera intînsei Ade-
linei mele cunun'a de nunta; sènguru părintele 
ei binecuventâ legatur'a casetoriei nòstre in na-
intea altariului in beseric'a acestui satu, Si acuma, 
lenga femeea mea cea minunata, eramu celu 
mai fericitu d'intre cei fericiţi. 

N u peste multu eramu incungiurati de prun
cuţi plini de viatia, cari pre mine, si pre Adelin'a 
ne aduserà intr'o legatura si mai strenta. Adelin'a 
d'in di in di era mai amabila; o mama tenera de 
sîguru e mai amabila decâtu fét'a cea mai incanta

tóre. Inim'a cea curata a Adelinei me facù si pre 
mine mai nobilu, decâtu eramu mai nainte. N u 
mai atuncea potemu fi de totu fericiţi, daca avemu 
potere a pastrà virtutea. In nainte de casetoria 
cugetamu numai la economizare, si avutia ; si 
candu petrecùramu câti-va ani in casetoria, pe 
lenga tòta casnici'a Adelinei am devenitu intra 
atât'a, câtu semtiamu, cumca pèrderea averei 
mele intrege nu m'ar mai potè face nefericitu 
leng'a Adelin'a si copiii mei. 

Numai acuma vediui, cumca tatalu meu fie-
iertatu, candu a voitu se me despartiésca de j 
August'a, a avutu dreptu in tòte, chiaru si in 
proportiunea aniloru intre barbatu si femee. Càci 
candu ajunsei la anulu 40. ér' Adelin'a la 30., 
si candu vediùramu jocandu pe lenga noi copii 
de 6 — 8. ani, — Adelin'a era inca o femee f ru-
mosica, carea mai potè face inca si invìngeri. Er' 
d'in contra August'a era o matròna. 

Despre ea a rare-ori audiamu câta ce-va. L a 
corespundìntia nici nu mai cugetàramu. Caletori 
me asigurau, câ ea a vesceditu de totu, insa totu-
si are pe lenga s îne multi tèneri curtenitori, dar' 
mai alesu poeti si literaţi, pentru cari cas'a ei era 
deschisa. Delà alţii am auditu, câ barbatulu ei ar 
fi moritu ; poetii, cari formau curtea ei, sunt dupa 
mod'a cea mai nóua, fantasti si mistici minunaţi, 
catolici, protestanti, ba chiaru si Augusta inca s'a" 
dedatu la romanticismu. unele poesîi sunatóre au 
si esitu in „Almanaculu Museloru." 

Chiaru pe tempulu , candu primii ordena-
tiune delà ministerul a merge in persóna la resie-
dîntia, ca sé-mi dau părerea intr'o causa a prin-
cipiloru, primii o ej^istola lunga si o massa de 
acte procesuale delà August'a. Ea era in cèrta cu 
neamurile de departe a bărbatului ei mortu pentru 
moştenire, si cerù delà mine d'in amicétia svatu 
si ajutoriu. Eu am pachetatu actele in straitia, si 
me bucurai de a le potè finì tòte aceste in persóna. 

(Incheiarea va urma.) 

M A RI Ó R A ! 
IfSuite tieri s t r a ine , 

D u l c e ! am u m b l a t u , 
D a r a ca si t îne 

F é t a n 'am aflatu. 

Mêndra, gratiósa 
Ca unu angere lu , 

Tènera , frumósa 
Ca unu fluturelu. 



Un 'a esci sub sore, 
Angerasiulu meu, 

Mândra, suava flore 
Tâinicu Ddieu. 

Dâ-mi a ta iubire, 
Peptu-mi bate greu, -

Nu semtiu fericire 
Numa 'n giurulu teu. 

Zina intre zine, 
Crede-mi : te iubescu, — 

Nu potu fâra t îne 
Mai multu se traescu. 

Dâ-mi a ta gurit ia, 
Si 'ti j o ru pre ceriu, 

Pen t ru t în ' , fetîtia, 
Se traescu, se peru. 

lonu lovitia. 

Voltaire si juvelariulu seu de curte. 
Dupa M li h 1 b a e h , tradusa d'in limb'a germana de S t e f a n u P e r i a n u . 

(Urmare.) 

Insa candu Dupuis 'lu rogâ cu o voce petrundiatore, 
candu jura , cumca ambiţiunea lui cea mai mare si mai de 
aprope ar fi: a se pote face aternatoriu dela poetulu celu 
mai mare si celu mai renumitu a Francie i si a Europei , 
candu se dechiarâ, câ daca t rebue se faca capu de opera, 
acest 'a numai sub pa t ronarea lui Voltaire se pote intem-
plâ, candu ingenunchiâ innaintea lui Voltaire, tremu-
randu si galfedindu, si-lu rogâ in t re lacrime, ca se pota 
remane in servitiulu lui, — poetulu rapi tu si indulcitu 
n'a avutu potere a-lu lapedâ, ci i-a implinitu rogarea . 

„Insa voescu celu putienu, ca lumea se scie despre 
Dta , si ca se fii r enumi tu , " disa Voltaire r idiendu asupra 
bucuriei lui Dupuis. „ E u insu-mi voescu a t ramite poca 
lulu la Par i s la primulu negut iator iu de ar te , ca acolo se 
fie espusu. Spune-mi, cu câtu pote Se-lu v e n d a ? " 

„A-lu vinde ? !" s tr iga Dupuis maniosu. „ D T a voesci 
a vinde pocalulu, ce l'am facutu pent ru D T a ?" 

„ D T a numai ce nu voesci a me dona cu ace-
stu pocalu. A h ! D T a t rebue se fii p rea avutu candu poti 
face donuri asia pretiose, prea avu tu candu ai a tâ t 'a 
â u r u . " 

„ N u mi-ai solvitu Mari 'a T a leafa mea pe unu 
patrar iu de anu in franci de doua-dieceri, in âuru adeve-
ratu ? Deci eu am topitu patrudieci de Louisd'or, si i-am 
intrebuintiatu la pocalulu si bust 'a acest 'a mica, D T a 
m'ai numitu artistu ; daca eu sum acel'a : a tuncea totu-si 
voiu ave dreptu de a despune dupa piacu cu proprietatea 
mea. Daca D T a despretiuesci pocalulu, — 'Iu voiu topi 
de nou, si voiu face d'in elu unu acu cu boîdu (Steck-
nade l ) ; atât 'a-e totu ! " 

„Ah, in adeveru, elu este unu a r t i s tu ; câci e su-
perbu ," disa Voitaire suridiendu. „ Insa asfa-mi p lace ; 
aceste nu Ie potu despret iu l ; cei mici la Inima au dat ina 
a se lasă se fie călcaţi si de risu ; nu me incredu in cei ce 
d icu : câ iubescu pre inimiculu loru, si ierta celoru ce i-au 
va te rmtu . E u d'in par tea mea, nu iertu in veci, lasa fiu 
resbunatoriu. Sum resbunator iu in cele mice ca in cele 
mari , si se me credi, câ mitîtelulu Mariu Francois Aroues 
na ' r fi fostu nici candu Voltaire celu mare, claca lumea si 
omenii nu l'ar fi insielatu de atâte-ori, si nu l'ar fi vate-
matu adese-ori si asia amaru. 

Insa omenii cei intielepti si gîbaci intru a tâ ta me 
conturbau si a tâ ta s tr igau peste mine in gur 'a mare , in 

câtu am trebuitu sé le dovedescu, ce marfa miserabila 
sunt ei, si câtu suntu de scurţi la vedere. Ei me blaste-
mau, me făceau eretîcu, me bafjocuriau si me dejosîau, 
pentru aceea li-am j u r a t u resbunare splendida. I-am ba-
tutu in fatia cu prost î 'a loru propria, si li-am dovedîtu, 
câ suntu neste natarâi . Me tieneau de unu barba tu nepu-
tînciosu si mortu, li-am dovedîtu, câ sum viu, dandu 
lumei totu poesîi nóue ; ei voiau a afirma câ sum unu 
eretîcu s i ' a t e i s tu , i-am pedepsitu cu minciun'a candu 
scrisei despre S o c r a t e ; papei Benedicit i alu patru-spre-
dietelea am oferatu cu ingaduinti 'a sa propria pre Mano
metti, dandu-mi intr 'o epistola amicabila b ine-cuventarea 
sa apostolésca. — Ei àrsera scrisorile mele prin man'a 
unui spendiuratoriu, si lucrurile mele au inviatu frumoşii 
si cura tu ca Fenicele d'in cenuşia, ei diceau, câ sum Re-
volutiunariu si Republicanii, dovedîndu-le câ acdsf a e o 
nebunia, fiindu câ am trai tu trei ani la cur tea unui rege, 
si am scrisu unei imperatese epistole forte amicabile, si 
in fine, vediendu, câ nu suntu in s tare a casiunâ poetului 
nimica, câ elu este nevatemator iu ca Achilu, cău tau celu 
put ienu dupa loculu pe talp 'a piciorului, unde m'ar potè 
rani . — Str igau in lumea larga, câ sum avaru si prea 
sgarci tu, care ié totu-de'un'a, clara nu da nici candu. — 
Mi-am cumpera tu dóua bunuri , mi-am zidî tu unu castelu, 
am tra i tu ca unu grand Seigneur, am chiamati! la mine 
seraci si lucratori gîbaci , cari erau in periclu, a mori de 
fórno in orasie pe lenga tota domni'a crestinésca si intie-
lépta, li-am datu lucru si subsistintia, si am deschisu cas'a 
mea strainiloru, ca se pota in totu loculu povesti, câ Vol
taire nu e omu avaru si uriciosu, ci este unu orna avutu, 
care insa nu este despusu a a runca banii pe fere'sta, ci 
a-i intrebuintià forte intieleptieste. — Asia m'am resbu-
natu in micu si mare vatemâri le cele prèste ale ómeniloru, 
si prin acest 'a am deveniţii, ce sum — Voltaire !" 

Elu se rad imà veselu in fauteuil, pe care se lasâ in 
vorbirea sa, si ochii sei infocati si lucitori se ficsara in 
îndepăr tare . Dupa aceea cauta la Dupuis , care 'lu privi 
cu ochi evlaviosi si respectuoşi, 

„Astu-feliu s é t e r e s b u n i si D T a asupr 'a ómeniloru," 
disa elu, „câci crede-me, câ ei nu voru observa asia cu-
rendu, câ D T a esci unu artistu, unu geniu, precum voru 
începe a te batjocuri, si a-ti pune pèdece in cale. — Re-
sbuna-te dara asupra celoru ce cu bucuria voescu a te^b 
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face mai micu ca se marésca biy si innainte de tote, 
amice, nu fii predatóriu, ci cauta s | - t i astrengi bani, sì 
câtu se potè a te inavutì . Acest 'a e n%diu-loculu celu mai 
bunu, a învinge lumea, a ir i tà ómeni ls i a-i umili, mediu-
loculu celu mai bunu, a fi stimaţii iri%aintea inimiciloru 
si a fi iubitu de amicii sei. — Insemm- t i bine cuvintele 
mele, si nu fii predatóriu. Astreng'e', pìjna ce esci tèneru, 
si atunci se potè, câ daca vei inbetj*.anì 'Vei ave avuţia, si 
vei potè fi predatór iu . — N u f a c e nlftì. ca&du astu-feliu de 
presente mari, cum e acest 'a, ca re mi A i oferatu, si in
nainte de tote, nu face nici candu astu-fèliu de presente 
unui amicu, séu unui barba tu , pr in a cârui gra t ia voesci 
a fi spriginitu. Daca nu e destulu de avutu, ca sè-ti ren-
tórca presentulu celu pretiosu, atunci se va semtì smeritu, 
fiindu câ l'ai deoblegatu; este elu insa destulu de avutu, 
ca sè-ti pota rentórce unu presentu demnu : a tunci se va 
nacaji, câ nu potè sé-ti faca d'in buna vointia presentulu 
acest 'a, ci l'ai sìlitu la o cheltuiéla însemnata ," 

„Pr in u rmare dara 'mi rentorci pocalulu meu celu 
nefericitu ?" intrebâ Dupuis de totu desperatu . 

„Nu, eu 'lu primeseu cu bucuria , ca unu presentu 
dela D T a , insa sub o condî t iune." 

„Numesce condî t iunea a c e e a , " disa Dupuis fâra 
resuflare. 

„ E u primeseu lucrulu D T a l e celu admirabi lu si ar-
teficiosu, ca unu presentu dela D T a , insa 'ti platescu 
DTa le mai odată lé fa de pe pat rar iu lu de anu, si pen t ru 
asta-data nu-t i este ier ta tu a topi àuru lu ." *" 

„ E u primeseu condît iunea," disa Dupuis cu o în
tr is tare. 

Voltaire, care observa într is tarea lui, continua : 
„Pen t ru acest 'a 'ti promitu, câ eu, câtu voiu trai , voiu bè 
la fie-care prandiu si cina d'in elu, loculu lui va fi nóptea 
in naintea patului meu si diu'a lenga mas'a mea de scrisu, 
si candu voiu zacè pe patulu de morte, voiu goli d'in elu 
beutur 'a cea d'in urma, cu carea voiu dice vietiei mele 
unu „Vale t . " 

„Ah, câtu esci de bunu si de mareinimosu," s tr iga 
Dupuîs pat runsu s t rengandu man'a lui Voltaire cât ra pep-
tulu seu. 

„Ce se a t înge de bus t ' a cea mica si multu plăcuta ," 
disa Voltaire mai depar te , voescu, ca de órece ar t 'a , p rea 
firesce, t rèbue sè-si cascige pane, acestu lucru arteficiosu 
se fie menitu pent ru pane. 

E u 'mi voiu tiene aici Conterfeiulu (bus ta) celu 
plinu de gra t ia a uriciosului meu Eu, si-lu voiu a re tà fie
cărui strainu, care me va cerceta, si daca va fi incantatu , 
va vede juvelulu celu micu, 'i voiu respunde, câ juvelar iulu 
meu Dupuis l'a facutu si mai posiede cate-va esemplare 
d'in trensulu, si cumca elu este astu-feliu de a r t î s tu mare 
si gîbace, incâtu meri ta a-lu cerceta. Asia 'ti voiu aduce 
pre toti străinii mei, ca fie-care d'in trensii sè-si cumpere 
o busta spre suvenire la Fe rney , si sè-ti platésca DTa le 
pent ru densa doi Louisd'ori. Ah, cercetătorii mei cei buni, 
nu 'mi platescu nici unu En t r ée , (pretiu de in t rare) candu 
'si a runca ochii cei curiosi si nasulu celu fonfaitoriu in 
castelulu si in parculu meu, pen t ru aceea sè platésca ei 
En t r ée juvelariului meu. Noi t rèbue sè le facemu lucrulu 
acest 'a forte p lacutu si a t ragator iu . T D a t rèbue sé faci 
pe spatele bustei unu inelu micu, si se t ragi pr in trensulu 
unu lantiu micu, carele era-si se finesce intr ' unu inelu, 
atunci se pote porta bust 'a acest 'a ca o berlóca la lantiulu 

^ u n u i orologiu, si lumea int réga se va infrumsetià cu densa. 

Oh, oh, iubite D u p u i s , contìnua Voltaire mai depar te 
ridiendu, „DTa le 'ti va fi cu potîntia in modulu aces t 'a , 
a face aceea, ce sènguru inimicii mei cei mai poternici si 
mari , pizmuitorii mei resbunatori n u o potu face, D T a vei 
pune pre Voltaire in lant iur i ." 

„ B a , eu voiu pune lumea in t réga in lant iulu lui 
Voltaire ," striga Dupuis. „ E u voiu face, ca bust 'a acest 'a 
mica se devină ca o medaila de onore, carea o v a por t a 
fie-care d'in ambiţiune pe peptulu seu, findu câ va servi 
ca unu testimoniu, câ a fostu iu F e r n e y la Voltaire, si a 
avutu gustulu celu bunu, a-si face rever int i 'a la regele 
poetiloru. 

„Ah ! in adeveru ," disa Voltaire cu plăcere. „ D T a 
te pricepi bine la l inguşire, si inca intr ' o maniera fina. 
Se vede câ esci in tòte art is tu. Insa asculta-me, amice, 
D T a acuma trèbue sé produci lumii unu ce grandîosu . 
D T a nu voesci ca pocalulu D T a l e , ba alu meu, sè-lu 
dau la atare negut iator iu de a r t e , deci t r èbue se creezi 
unu altu lucru arteficiosu, unu lucru arteficiosu, prin care 
numele D T a l e ar ajunge indata la r e n u m e . " 

Dupuis se uita ridiendu câ t ra elu. „ E u am si cuge-
ta tu la acest 'a, si ideea mea se va si infiintià, daca D T a 
te vei convoi , si-mi vei dà materialulu spre scopulu 
acest 'a ." 

„Materialulu ? F i re -a i D T a asià de cutezatoriu in 
sumeti 'a, câ esci art istu, a privi auru lu si a rg intulu de 
materialulu artei D T a l e ? " « 

„Aceste sunt materialele mele, si d'in aceste voescu 
a crea unu lucru arteficiosu, care Dta le 'ti va cascigà 
gloria, si mie onore. In t r 'o di, candu ai fostu a t â tu de 
gratiosu, de mi-ai a re ta tu por t re tulu imperatesei Catar ina , 
care t i l'a t ramisu dens 'a pe o tabachie ra infromsetiata 
cu briliante pompòse, — 'mi disesi cu dorere : presen
tulu acest 'a ti-ar fi facutu a tâ t 'a bucuria, incâtu ai fi do-
r i t u , sè faci unu asemenea presentu impera tese i , p r in 
care si ei ai potè face bucuria ." 

„Apoi mai depar te ?" 
„Credu câ asi fi fostu aflatu presentu pent ru impe

r a t e s i Rusiei . D T a vei dona imperatesei unu Dejeuner 
de argintu, ce 'lu voiu lucra eu." 

„Unu Dejeuner de a rg in tu ? Insa sé scii bine, câ 
daca cuteze unu omu pr iva tu a oferà unu presentu unei 
imperatese, acel 'a t rèbue sé fie la tòta in templarea u n u 
lucru arteficiosu," 

„Dejeune-ulu meu va se fie unu lucru arteficiosu. Ai 
buneta te a me asculta. Inchipuesce-ti dara unu pla teau 
(siesu) de argintu in -optu coltiuri, cu unu d iametru cam 
de dóua- dieci de degete. Cele optu coltiuri zacu pe masa 
cu ghiere de vulturi intr 'o innaltime de dóua degete . I n 
mediu-loculu fie cârei 'a d'in cele part i largi a siesului, se 
va aflà unu feliu de t r e p t e , care zace pe masa si esiste 
d'in trei gràduri , d'in cari celu d'in u rma se finesce pe mar
ginea siesului. Aceste t rep te mici se voru potè miseà si 
la por ta rea Dejeune-ului va servi de manuar iu , cel'a-l-altu 
giuru alu siesului va fi cuprinsu cu o balustrada eleganta, 
in t reruptu de siese-spre-diece figure de argintu , d'in car i 
dóua câte dóua s tau fatia un 'a cu a l f a in totu coltiulu 
siesului. P a r t e a de asupra a siesului va forma s t ra tur i de 
fiori, care va fi impar t i ta in pa t ru s t ra tur i margini t i de 
aleuri mititele. Aceste aleuri, precum si s t ratur i le de flori 
vor fi impresorate cu nesìpu de argintu, s t ratur i le in locu 
de flori vor por ta literele incepatóre a tutoru scrieriloru 
DTale , cu cari ai inavuti tu sciintiele, istori 'a, filosofi'a si 



! 
f l i t e r a tu r ' a ; in mediu-loculu siesului se va forma unu 

pa t ra tu (quadra t ) micu ; intervaluri le columneloru vor fi 
imfrumsetiate de insemnele sciintieloru si ale arteloru. 
I n mediu-loculu columneloru se va innaltiâ unu altariu 
cam innaltu, pe care va arde flâcar'a genieloru, afara de 
aceea se va vedé cuibulu Fenicelui , ce invie d'in cenusi'a 
sa. Cupol'a ce acopere altariulu, si zace pe pat ru columne, 
va fi deschisa pe la mediu-locu, si acolo se va are tá Glo 
ri'a de asupra Fenicelui . Bucăţile ce se receru la unu 
Dejeuner de pa t ru persone, voru fi de o forma bine pro-
por t iunata si plăcuta, tasurile, servisele de cafea, cioco 
lada tee, si lapte voru fi intocmite in cele optu despartie 

i minte a stratului de flori, si dos'a de zaharu va zacé pe 
j cupola, pe acoperisiulu Gloriei Fenicelui.*) — Acuma 
j Monseigneur, aibi bunetate a-mi spune, cum esci indestu-
I litu cu ideea m e a ? " 

„Mi-se 'mpare , ca D ta mi-ai povestitu aci o poveste 
fantastica de totu plăcuta, insa dorere, ea nu se pote 
rea l iza ; acést 'a ti o-a sioptitu in visu regin 'a fantasiei, si 
D T a acii 'ti intipuesci, câ acestu visu 'lu vei poté real iza." 

„Nu e visu, ci unu adeveru ," disa Dupuis scotiendu 
o h a r t í a d'in posunariulu seu, si o-a desfacutu pe masa 
in naintea lui Voltaire. , ,Eca aci desemnulu. E u le-am 
socotî tu si precumpeni tu b i n e ; eu me semtiu capace a-mi 
realiza ideea ." 

„Si ideea acést 'a in adeveru e forte frornósa, si ar 
fi dauna a o lasâ nereal izata ," disa Voltaire esaminandu 
desemnulu. „ î n t r eba rea e numai, câ ore avé-voiu atât 'a 
áuru si argintu . Ce cugeti câtu ar poté fi pretiulu meta
lelor h pen t ru acestu De jeuner . " 

„ E u a n i facutu socót 'a," disa Dupuis cam retrasu. 
j „Pret iulu metaieloru sue la diece mii de franci." 

„ A h ! intregulu meu venitu la o luna !"**) str iga 
Voltaire surprinsu 

„Apoi," continua elu dupa o cugetare scur ta , „eu 
sum bet ranu s in 'am prunci . E u voiu intrebuint ià venitulu 
cura tu d'in lunele viitor o spre cumperarea aurului si ar
gintului . Iubite D u p u i s , Dejeunerulu sé se efeptueze. 
D T a poti incepe indata m a n e . " 

Dupuis str iga cu o bucuria mare , si se repedi cât ra 
man 'a lui Voltaire, ca se o sărute cu caldura . „Acuma 
'mi vedu viitoriulu meu plinu de gloria si fericire," s t r iga 
elu vèselu, „si D T a vei fi celu ce mi l'ai deschisu. E u 
voiu fi serguitoriu si indata asta-di voiu incepe , " disa 
Dupuis , impa turandu desemnarea si voindu a plecà. 

Ajungandu la usia, ' 'lu chiama Voltaire indereptu. 
„Spune-mi cum 'ti place la ospetariulu DTa le . Intielegi-te 
bine cu sermanulu Dantois ?" 

„Ar fi forte durerosu, a me certa cu barbatulu ace
stu orbu si s e r acu , afara de aceste e a t â t a de bunu si 
bravu, si apoi a tâ tu de nefericitu, incâtu nu potè lucra 
nemic 'a ." 

„ D a r ' fic'a lui, Mari 'a ? Ah. amice, D T a rosiesci, ca 
o fata tènera . Adeveru, câ e fromósa, ca unu angeru !" 

„Ea e unu angeru , " disa mereu Dupuis . 
„Ah, a tâ ta s'a mari tu morbulu DTale , incâtu s'au 

conturbata de totu ochii DTa le ? Deci, mai pre urma, eu 
şum caus'a ; càci eu ar fi t rebui ta sé cùgetu la acést 'a, a 

*) Descv ie rea a c e s t u i D e j e u n e r , ce Ta f a c u t u D u p u i s p e n 
t r u i m p e r a t e s ' a E u s î e i , e s t e î m p r u m u t a t a d' in memoare l e lu i T h i e -
b a u l t . V o i . V . p a g . 3 0 2 — 3 0 4 . 

**) V o l t a i r e la b e t r a n e t i e l e sa le a v e o a v e r e , ce 'i a d u c e a 
a l a n u 120,000 f r a n c i . 

nu versâ oleiu pe focu, daca voesci se incungiuri aprin
derea mai mare. To tu atât 'a , Mari 'a cea fromosa a meri
ta ta acest 'a, mai pe urma a cunosce fericirea, dupa ce a 
t rebui ta se" faca cunosciintia profunda cu nefericirea. 
Numai , Dupuis, Iii intieleptu, si lasa totu-de'una mintea se-
ti conducă inim'a. O căsătoria grăbi ta este o ruina pent ru 
fie-care barbatu , care mai a re a se lupta cu fortun'a si cu 
inpregiurâri le . Dupa ce si-a cascigatu unu posta, gloria 
si onore, este ie r ta ta a cugeta la familia. Nu te casatori 
prea tempuriu, fii mai nainte omu renumiţii , dupa aceea 
ai tempu se te casatoresci. 'Mi promiti, câ nu te vei casa
tori mai nainte, pana candu n'ai ga ta tu Dejeuner-ulu ?" 

„ E u 'ti promitu D T a l e . " 
„Da-mi parol 'a DTa le , Dupuis !" 
„Parol 'a mea de onore, câ nu me voiu casatori, in 

nainte de ce nu ga tu Dejeuner-ulu ." 
„Ah ce insemnetate mare pui pe cuventulu căsăto

ria,11 disa Voltaire. Nu pre t îndu se-mi dai parol 'a de onore 
câ nu vei iubi in nainte de a ga ta Dejeuner-ulu. Iubesce 
D T a totu-de'una, insa fii intieleptu si nu te casatori . Si 
ace'st'a e salutarea mea pent ru asta-di, iubite Dupu i s . " 

Mari 'a a privi ta cu o inima inter i ta ta si plina de 
asceptare rentorcerea lui Dupuis . Ochii ei, cari altu-cum 
totu-deuna erau t ient î t i pe lucrulu e i , se indreptara 
asta-di era-si pe usi 'a lucratoriei, si la usi 'a d'in fundulu 
gradinei . Pr in usi'a acest 'a a t rebui tu se se rentorca Du
puis, si de s îguru, cugetasa ea, de s îguru, voiu pote cu
nosce d'in fati'a lui, câ este elu indestulitu si fericitu 

Se deschisa pórt 'a . Mari 'a in t rerupsa lucrulu si 'lu 
s t răpunsă cu ochii cei plini de sperantia. Acuma t recu 
peste fati'a ei unu surisu de fericire. — E a a vediutu de 
pe fatia lui Dupuis , câ elu este fericitu. 

Cu o bucuria estraordenarie sar i ea d'in locu, si se 
repedì in naintea lui. In mediu-loculu gradînut ie i conve-
n i r a , si dupa ce vediù Dupuis fat 'a t ènera s tandu in 
naintea lui cu ochi lucitori, cu buce infocate si cu unu 
risu dragalasiu care incungiurasa buzele sale, cu t rupulu 
ei fromosu si plinu de gratia, — atunci nu mai potù sè-si 
inforca fati'a de pe dens'a, atunci i se 'mpareà câ a invi
a ta spiritulu si inim'a sa d'in somnulu celu l u n g u , câ 
Ddieu l 'ar fi grai tu intr 'o limba cu totulu nóua si necu
noscuta, carea n'a auditu-o neci candu, si totu-si a price-
putu-o, si a cărei cuvinte secrete cu totulu l 'au rapi tu . 

Mari 'a semti p rea bine, câ elu o priveşte cu o cău
t ă tu ra si risu de totu nou, insa ea se sili a infrena confu-
siunea ei si a-si aduce Inim'a la tacere . 

„Ce a disu Voltaire ? " in t rebâ ea merea si rosi de 
nou cautandu in fati'a cea infocata a lui . 

„Ce a disu elu ?" intrebâ Dupuis ridiendu-se. „Elu 
m'a numi ta de art îstu, Maria, elu m'a profetitu pentru 
viitoriu gloria si onore, a pr imita desemnările mele, si eu 
voiu elucrà cu invoirea lui unu Dejeuner pentru impera
t e s i Rusiei ." 

„Dzeu se-lu binecuvinte !" s tr iga Mari'a. Domne 
binecuventa pre Voltaire, câ m'a facutu fericita. 

„Da , m'a facutu fericitu, Maria, insa nu numai prin 
lucrulu acest 'a si prin laud'a sa. Elu m'a fericita, fiindu 
câ 'mi cunósce inim'a si fiinti'a mea in t e rna , fiindu câ 
mi-a deschisu ochii, si m'a invetiatu a vede. M'a fericitu, 
invetiandu-me, câ pentru D T a mai suntu inca dóua es-
presîuni, cari suna cu multu mai fromosu, decâtu „maic 'a 
mea, sor'a mea ! " — Maria, sè-ti spunu cuvintele a c e s t e ? " 
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Si-a delasatu capulu -pe E a nu respunsa nemicu 
peptu , si totu t rupulu i-a t remura tu . 

Dupuis se apleca câtra dens'a si-i red îca capulu in 
susu, pr ivindu fati'a ei infocata cu unu surisu fericitu si 
neasemenatu. „Mari 'a ," repeţ i elu mereu, „se-ti spunu 
aceste d6ua cuvinte ?" 

„Spune-mi-le," siopti ea forte mereu. 

„ D T a esci: amant 'a mea, mire's'a m e a ! Măria, 'mi 
este ier ta tu a te numi asia '?'" 

Elu o apropia mereu de bratiele sale, ce a si-ier
ta tu . Si propti capulu ei de peptulu seu si siopti m e r e u : 
„Oh, maic'a mea, roga-te pen t ru mine, ca fericirea acest 'a 
se nu fie numai unu v i su l" 

(Va urma.) 

F e m e i l e g u r a r i t i e . 
Comedia in 3. aeturi, tradusa d'in francesce. 

© Autoriulu acestei comedie demust ra unu adeve ru ' 
ce a fostu, este si va fi recunoscutu pana candu femeile: 
vor mai ave o na tu ra usiora si vor fi iubit6re de vorbe \ 
jaaulte, cu unu cuven tu : pana candu ele vor fi gurari t ie ;; 

, f? f demustrâ adecă câ ele n u potu păs t ra nici unu secretu. Nej 
rogâmu de ie r ta re la tote femeile, se nu ne intielega reu, 
câci precum intr ' altele, asia si aicea sunt escept iuni ; o 
spimemu n u m a i : câ peste totu femeiloru le place a face 
multe, f6rte multe vorbe rele despre bărbaţ i , si femei ase
menea , ce in caşurile cele mai multe au urmâr i neplăcute, 
triste, aducu spargere de casa, amiceti 'a o prefăcu in ne-
amicetia, u ra , ja lusîa , invidia si mai multe de aceste. 

Domn 'a Ris, o femee cam de 45 . ani, candu-va 
fromseti'a fromsetieloru, acu, dupa ce florile junet ie i nu-i 
mai infromsetiara fati 'a, 'si afla mare plăcere in aceea, 
daca iă societăţi ea duce firulu conversâr i i ; pr in urmare 
daca ea voia a fi ascultata de cei presînt i , t rebuia se po-
vestesca episode interesante d'in viati 'a unui seu altui 
barbatu ori femee, cunoscuta ori necunoscuta in socie
ta te totu a t â t ' a ! Vedi bine, slabitiunea omului este a 
asculta cu plăcere astu-feliu de intemplâri picante si a 

•; r ide bine asupr 'a personeloru espuse batjocurei. Asia in-
tr 'o societate, in carea era de fatia si unu strainu D. Da-
randa, unu spaniolu jalusu, domn'a Ris intr ' altele incepe 
a povesti, cum a vediutu ea pre o nevesta spaniola cu 
unu teneru intr 'o padurit ia, visandu si fantasandu despre 
fericirea unulu-altui 'a. D . Ris, fiindu intrebata de numele 
spaniolei, spusa câ aceea ar fi domn'a D a r a n d a (pre bar-
batulu nevestei avanturiose, pre D . Daranda , care erâ de 
fatia in acest 'a societate, nu l'a cunoscutu nimenea dupa 
nume.) Barbatulu a risu d ' inpreuna cu cei 'a-l-alti, si în
t reba numele acestui teneru, la ce insa Domn'a Ris nu 
dedu respunsu. 

Insemnâmu aci, câ cu o di mai nainte unu teneru 
cu numele F a u v e l măr tur is i in naintea domnului de casa, 
câ densulu in dilele aceste se fece cunoscutu cu o neves ta 
angera de fromosa intr 'o paduri t ia , cu carea convine ade-
se-ori ; acest 'a o spusa ca unu secretu domnului de casa, 
insa nu amintîsa nici numele nici nat iunal i tatea nevestei. 

Societatea este invitata de domn'a casei la o cina 
amicabila; se şcolara toti de pe siediute, si D . Daranda , 
avendu ocasiune buna de a vorbi câte-va cuvinte in se
cretu cu domn'a Ris, intrebâ de e a : cîne a r fi tenerulu 
acel'a, câci barba tu lu spaniolei este densulu, dupa nume : 
Daranda. Domn'a Ris fu surprinsa de acest 'a descope-

C) r i re neasceptata, si s'a caitu in s i n e : de ce a si povestiţii 
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ea intemplarea acest 'a intr 'o societate, in carea erâ de 
fatia si unu strainu necunoscutu ? ! Acu însa fu ta rd iu , ea 
a venitu in confusiune, nesciindu ce se respunda la în t re
b a r e a : „Cine este acelu t e n e r u ? " de c â t u : „eu n u sciu." 
D u p a aceea indata se si escusa la ddmn'a casei, câ ea 'i 
multiamesce amiceti 'a, ast 'a-data nu pote remane la cina 
in societatea loru, avendu dorere de capu. Spaniolulu ase
menea se rdga de absolvare, elu nu pote cina cu socie
tatea, deorece in urmarea unei epistole asta-di t r ebue sg 
caletoresca indata spre intempinarea soţiei sale la staţiu
nea cea mai de aprope. — Amendoi r emâsera in locu, si 
se nacajiau unulu p re altulu. 

— Se scii domn'a mea, câ te voiu sili a-mi spune 
numele tenerului. 

— Fromosu complimentu dela unu spaniolu gene
r o ş i oi cur teni tor i»! Deci Dta mo vei s î l i? eu nu eunoseu 
ce este s î l ' a ! 

— Voiu intrebuint iâ potere morala, domn'a m e a ; 
si numai aceste doua cuvinte ti-le voiu siopti to tu-deun 'a 
in ureche : „Voiescu numele teneru lu i !" nopte b u n a ! 

Si in adeveru domn'a Ris in tota demaneti 'a pr imiâ 
câta o epistola dela o mana necunoscuta, cu scrisore s t ra-
formata, si sîgilu inschimbatu. in carea numai a tâ t 'a eră. 
scr i su : „Voiescu numele tenerului! D a r a n d a . " Serman 'a 
de ea, de atâ t 'a secătura nu mai ave nici apet î tu . F i resce , 
câ aceste tote le povesti de nou tu toru cunoscutiloru, cari 
apoi erau bucuroşi câ domn'a Ris as ta-data «a da tu de 
„draculu incarnaţ i i ." Totu-si ca se pota scapâ de acestu 
spaniolu infuriatu, a facutu caletoria prin tota F r a n c i a , 
si en vedi numai, spaniolulu o-a aflatu p re totu loculu, 
sioptindu-i aceste cuv in te : „Voiescu numele tenerului!" 

Ce se faca in urma ? a cauta tu al te moduri si me-
diu-loce ea se pota scapâ de secaturele spaniolului, ca re 
nu mai incetâ de a o urmăr i pe totu loculu. 

Indesiertu se escusâ dn'a Ris, câ nu scie nimic'a 
despre numele acelui teneru, indesiertu afirma, câ ea a 
fostu cam depar te de ei in paduri t ia , si asia nici nu l'a 
potutu vede bine, — spaniolulu nu i-a da tu incrediamentu, 
cugetandu câ aceste tote sunt numai minciuni spre insie-
larea densului. 

Domn'a Ris, dupa ce se svatui cu amicele sale in as t ' a 
privintia, caletori la unu amicu vechiu a bărbatu lu i ei in 
provincia, care locuia afara in liberu, gr igindu diu'a. nop-
tea de economi'a sa, ce o ducea cu mare pasiune. Aces tu 
domnu, economulu Pommerol erâ casetoritu, si nu sciâ 
de al ta fericire, decâtu numai de aceea, ce o s e n t i e s c e ^ 
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densulu in ocupatiunea sa cu florile, pómele si verdetiele 
gradinei sa le ; de aceea, ca unu oinu natura lu , nici nu 
visà despre fericirea, ce o potè ave omulu cu o femee 
credìntiósa ; firesce, densulu inca n'a fostu insielatu de 
femei, prin u rmare , celu ce n'a gusta tu d'in amaru, nici 
nu scie in adeveru, ce este dulcét i 'a? 

A datu bunulu Domnedieu, câ deodată cu Dómn'a 
Kis sosî la Pommerol si tènerulu Fauvel , ca óspe, ca ad-
miratoriu a acestei economie bine ordenate, si ca cunos-
cutu bunu a gradînar iu lui pas iuna tu , tènerulu care cu 
câte-va septemane mai nainte povestisa ca unu secretu, 
câ are conveniri cu o dómna tènera in paduri t îa . 

Ce bucuria avù dn'a Ris, candu aicea conveni d'in 
intemplare cu acestu tèneru cunoscuţii d'intr 'o societate 
onesta, cu care potè vorbi de demanéti 'a pana séra dupa 
plăcu. 

Aci se pet recura bine farà con turbare , vorbiră de
spre a v â n t u r e , intemplâri p ican te , chiaru si despre o 
dómna carea cu unu tèneru are conveniri adese-ori nu 
depar te de locuinti 'a acést 'a, unde sunt ei acuma. 

— E u sciu bine, cine e tènerulu, disa dómn'a Ris. 
L a acést 'a Fauve l veni in confusiune, cugetandu câ 

dómn'a Ris, carea scie tòte intemplârile lumii, va fi de-
scoperitu si convenirile lui. —• Asia-e domnulu meu, con
t inua dómn'a Ris, indesiertu rosiesci, eu cetescu d'in fisîo-
nomi'a fîe-cârui'a. 

I n minutulu acést 'a donine sante ! cine vine ? — 
Spaniolulu d'in crescetu pana 'n t â l p i , ca se admire — 
precum diceà — rarităţi le gradînariului , ce insa e min
ciuna, càci a venitu numai ca se nacajésca si mai departe 
pre dómn'a Ris. Dens 'a de gróz ' a spaniolului, caditi mai 
mòrta pe unu divanu. D u p a Fauve l se indepar tâ mai 
tardiu si spaniolulu. 

Pes te câte-va minute se reintórce Fauve l la dn'a 
Ris ; si in t rebâ cu nerăbdare , câ cine e tènerulu despre 
care vorbià mai nainte ? 

— Apoi D T a esci ! respunsa cam marnósa. 
— Si D T a se Ie scii tòte ? 
— Da, da, am spusu si bărbatului càci n'am potutu 

scapa de elu ! 
— Bărbatu lu i ? apoi si elu se scie ? Asia me caru 

de aicea in minutulu acést 'a, ca se nu dau de potca ; scriu 
insa o epistola bărbatului se fie iertatoriu, càci eu am 
fostu nebunulu acel'a, care i-am stricatu cas'a, i-am con-
tu rba tu fericirea, — eu le marturisescu tòte. 

D n ' a Ris a vorbitu numai d'in gluma cu Fauve l , si 
s'a bucura tu peste mesura, candu a s t u - i ^ .i pe neascep-
t a t e se descoperi tènerulu, — precum cugeta dens'a, — 
si ea va scapa de spaniolulu odîosu, spunendu-i, câ F a u 
vel curtenesce soţiei lui, si câ Fauve l a fostu in paduri t ia 
cu dómn'a Da randa . 

Fauve l a si scrisu epistol'a câ t ra barbatu lu femeei 
insielate/ câ t ra — grad înar iu lu pas iunatu ! 

Acù se potè cugeta : ce confusiune, ce tu rbura re de 
casa facù dn 'a Ris de nou ; farà de a precugetà urmârile 
acestoru lepetî ture ! 

Asia s'a si in templatu . Grradînariulu primesce epis
tol 'a ; insa cuvert 'a o a runca la o pa r t e nu scià : óre 

vise'za, ori vede bine ceea ce este scrisu in epistola ? ! 
Femeea lui sâ fie necredînt iosa! ar fi unu ce necuprinsu 
cu mintea sanetosa. începe a injurâ sortea, omenimea, 
carea sufere intre membrii sei p re insielatori — blâsteuia 
femeile, câci credu cuvinteloru dulce ale curtenitoriloru. 
— Si dn'a Ris la tote aceste a fostu de fatia, a vediutu, 
câ aceste tote remaneau in secretu, daca nu vorbiâ d e 
spre nisce lucruri, ce nu le sciâ. 

Unu amicu a gradînar iu lui intreveni d'in intern-
plare, care svatuindu-se cu dn'a Ris, si apoi cu tenerulu, 
Fauve l (acest 'a era maniosu pe sîne cum s'a prinsu pre 
sîne insu-si in clesce, candu domn'a Ris a vorbitu despre 
tenerulu, care a fostu in paduri t ia cu spaniol 'a!) Si ca 
se-lu domolesca pre domnulu case i , pre gradînariulu, 
adres 'a epistolei, ce a fostu a runcatu densulu la o par te , 
o inscbimbara cu al ta cuverta, adresata spaniolului, prin 
urmare gradînar iu lu s'a impacatu cu Fauve l , si tota vin'a 
o pîisera pe servitoriu care inschimbâ epistol'a densului 
cu a spaniolului. 

In urma vine si spaniolulu uriciosu, si p re t inde nu
mele teneru lu i ; Dn 'a Risu i in t înde epistol'a de mai na
inte, la carea e subscrisa Fauve l . Fauve l era-si erâ in 
clesce, dar ' noroculu lui fu, câ spaniolulu l'a cunoscutu 
numai in persona, insa nu si dupa n u m e ; er ' de alta par te 
dn'a Risu l'a scosu si d'in acest 'a confusiune, câci la în
t rebarea spaniolului: cine-e Fauve l aces t ' a? i respunsa, 
câ ,,acel'a e unu nume falsu, numele adevera tu e Pe t ru 
Daranda , fratele DTale , care adi a caletoritu de aicea, 
sciindu câ i-am descoperitu avanturele cu femeea DTale , 
precum este scrisu in epistola." 

Astu-feliu se descurca, seu se incurcâ totu mai ta re 
pies'a prin vorbele cele multe si fâra cale a Dnei 'Ris ; si 
vediendu câ cu mintea si minciun'a nu pote învinge totu
şi ori-ce pedece , neadeverulu nu-lu pote preface in ade
veru, er ' adeverulu in neadeveru — a ju ra tu , câ pe lenga 
tote câ ea nu va abdice de pasiunea sa pent ru voea bar-
batiloru, — insa va gra i totu-deun'a adeverulu , si nu va 
porta mai multu vorbele d'in satu dela o casa la alta. 

F i -voru ore multe cari voru face asemenea ? ! 
Comedî 'a acest 'a asia, precum o dederamu noi in 

estrasu, nu e de totu interesanta, câci nu e cu pot înt ia a 
reproduce totu spir i tulu, tote puntele si sîtuatiunile co
mice a unei comedîe de 3 . âcturi intr 'o scbitia asia mica ; 
insa si d'in acest 'a se pote cugeta si vede c b i a r u , ce 
campu largu are aci autoriulu pen t ru de a mus t ra si a 
sbiciui da t în 'a cea rea a femeiloru, câ le place a face 
vorbe multe, cari apoi mai totu-deun'a au urmâr i rele. 

Litera ţ i i francezi mater i 'a comedîeloru le ieu totu-
deun'a d'in viati 'a sociala a loru, si t rebue se mar tur i -
sîmu, câ in scrierea bucâti loru tea t ra le de soiulu acest 'a 
ei sunt cei mai isteţi, cei mai natural i . L a aceste mai vine 
inca si aceea, câ conversarea francesului, fie aceea despre 
ori-ce lucru fâra insemnetate , e a tâ tu de viua, si a tâ tu de 
interesanta, incâtu am pote-p ascul ta de demanetia pana 
ser'a, câci francesii toti sunt bărbaţ i de spiritu, ce zace 
in na tu r ' a loru. Germanulu mai multu fiîosofeza, angle-
zulu e flegmatîcu, i talianulu sanguinicu, romanulu mode-
stu, si asia mai d e p a r t e ; aceste tote sunt înnăscute na-
tiuniloru. 
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Cununa de varietăţi. 
(V) O f e m e e t è n e r a si fromósa ca unu angeru 

d'in ceriu venisa, precum cetîmu in jurna le straine, in 
bólt'a unui negu'iatoriu de galanteri i d'in Par i s cu rogarea 
sé aiba bunetate a i dà o har t î e de epistola, t ìnta , si péna 
ca sé scrie o epistola forte pressanta unei amice a ei. 
Negutiatorialu incantaţi i de acést'a fromsetie r a r a i îm
plini rogarea indata pe lenga espresiunile cele mai cur-
tenitóre, si i-a datu chiaru si més'a de scrisu a sa, pana 
candu dens'a va ga tà cu epistol'a, ba ce e mai multu, in 
semnu de stima profunda, elu s'a indepartatu de mésa ca 
se nu o conturbe in firulu conceptului. Epistol'a peste 
câte-va-minute fu g a t ' a , s i s igi la ta ; ér ' dómn'a tènera, 
pe lenga esprimerea multiamitei ferbinte iesì d'in bolta, si 
negutiatoriulu inca o si petrecu dupa cuvenintia pana la 
usia, apoi se pusa la mésa, sè-si gate lucrulu. Si câ tu fu 
de surprinsu, candu més'a o afla deschisa, apoi cercandu 
mai depar te , afla, câ d'in aceea lipsescu trei bancnote 
câta de 1000. de franci , ce le-a furatu sîlfid'a acést 'a 
fromósa. A cursu iute pe s t rada, insa totu insadaru càci 
i-a perdutu urm'a . Densulu n'a cutezatu a dice nici unu 
cuventu soţiei sale despre acestu casu fatalu, ca nu 
cum-va apoi si dens'a sé se incarce pe capulu lui, invi-
novatindu-lu, câ a re cunoscintia intima cu acestu furu 
temerariu. De aicea se vede, câ dameie sciu fura nu nu
mai ìnim'a, ci si banii barbat i loru ! 

(?) A n u n ţ i â r i l e d e c ă s ă t o r i a nu sunt rare 
la póporele cele mai culte a lumi i , insa nicairea nu 
aflâmu atât 'a original i tate , ca in anuntiâr i le d'in Ame-
ric'a. Damele de acolo in anulu visectu mai ălesu se sem-
tiescu óresi-cumva mai îndreptăţ i te , decâtu in alti ani a 
publica anuntiâr i de aceste. Eca aci unu esemplariu fru-
mosu d'in cuventu in c u v e n t u : „Anulu acest 'a e v i sec tu! 
E u nu voescu a asceptà mai depar te ! Eoa mi-su, de dó-
ua-dieci si unulu de ani, sanetósa, fatia plăcuta, mărime 
de mediu-locu, binecrescuta, cu minte, cu ochi mari si 
lucitori, cu peru negru si lungu plina de spiritu si cor
dial i ta te . E u sum născuta pent ru de a ferici pre unu 
barbatu , si dorescu a ave cuptoriulu meu propriu. Nu me 
voesce n i m e n e a ? " — Serman 'a de ea! mai potè dice cine
va câ domnisiórele de asta-di nu se sciu insufleti pent ru 
barbati ? de s îguru 'si va fi aflatu a tare medîcu bravu, 
care o va vindecă de morbulu acest 'a ! 

(?) J u r n a l i s t i c ' a i n A m e r i c ' a . In New-
York se tienù nu demultu o adunare forte inseminata, in 
carea vorbiră bărbaţ i i de stătu cei mai renumiţi . Ast 'a 
inca nu e ceva minune, càci asemenea adunâri se tienu 
si prin alte tieri, unde nu lipsescu oratorii elocinti. O 
amintimu numai pen t ru a c e e a , cu publiculu nostru sé 
aiba óresi-care idee despre acuratet i 'a jurnale loru de 
acolo, cari i u c a j n diu'a adunăr i i t ipăr i ră si espedara tòte 
vorbirile. A vorbitu unulu d. e. dela 8. óre demanéti 'a 
pana la 10. óre, dela 10. pana la 12. al tulu ; stenografii 
descrisera, alţii depurizara vorbirile, apoi redactoriulu le 
tramisa la tipografia, unde literele se culèsera, se corè-
sera de dóua-ori, si sér'a la 6. óre ju rna lu lu fu gat 'a si 
espedatu in - 50,000. de esemplare ! — Ce sé dicemu 
noi la aceste ? Si in Transî lvani 'a este o adunare de bar
bat i de statu, unde se svatuescu despre binele si intere-
sele tierei ; vorbirile loru ni-le aduce Telegrafulu, insa nu 

t) celu ce duce procesele la Vien'a in 5. minute, ei celu ro 

manescu, care se t ìparesce acolo in locu, si totu-si vorbi
rile deputati loru, ce se t ienura in 13. Septemvre, aicea 
in Pes t ' a le cet îmu in 24. Octomvre ! 

(?) C l u b u l u s i a c h i s t i l o r u i n P e s t ' a s'a 
infiintiatu in septeman'a t recuta, si localitatea sa o are 
intr ' unu despart iementu deosebitu a unei cafenârii ele
gante . In clubulu acest 'a se inscrìsera de membri capaci
tatile cele mai insemnate a siachistiloru d'in Buda-Pes ta , 
scopulu loru este a se perfectiunà in acestu jocu nobilu, 
care in adeveru se potè numi de regele jocuri loru cunos
cute. Membrii clubului s'au impar t i tu in dóua part i , o 
par te se lupta sub stendariulu figureloru negre, ér ' ceea-
1-alta sub a celoru a l b e ; sunt dóua chilii, in cari se asié-
dia part idele deosebitu, apoi fie-carea t r ă sura se da de 
scire la ceea parte . Scrietoriulu acestoru orduri a avutu 
ocasiune a luà par te la primulu jocu consul tat ìvu, va se 
dica, la joculu, unde mai multi se consultéza despre fie-
carea t răsura , ce va sé o faca d. e. negru lu séu albulu. 
F ie-carea par t ida a re dreptu a se consulta 15. minute 
asupra t rasurei ; insa adese-ori se intempla, câ t r a su r ' a nu 
se face nici in 25. de minute. Asia d. e. candu odata ne
grulu fece o t răsura minunata, ceea-I-alta par te , adeca 
albulu, in a dóu'a chilia s'a consultatu mai mul tu de o y 2 . 
de óra asupra contra-trasurei . Pen t ru unu iubitoriu de 
siacu clubulu acest 'a e unu locu de totu placutu, caci acì 
joculu este fòrte interesantu. Clubulu de dóua Domineci 
j o c â to tu aceea-si par t ìe , si inca nici acuma nu e gat 'a 
cu e a , cu tòte câ joculu se incepe la 4. ó r e d. a. si tiene 
pana la 8. sér'a. Sperarmi câ peste putienu vom potè co
munica unele date forte interesante d'in istori 'a acestui 
jocu minunatu, cu a tâ tu mai vertosu, càci p recum vedemu, 
intre romani inca se afla multi iubitori de siacu. 

(?) P o r t r e t u l u l u i I o n u D r a g o s i u s'a si 
espedatu mai la toti prenumerant i i nostri ; sperâmu, câ 
acel'a va multiumì d'in depiinu asceptarea publicului ro-
manu atâtu in privinti 'a desemnului, câtu si a litografârii. 
Am dori, ca icón'a acést 'a sé infrumsetieze fie-carea casa 
romana, si sé aflâmu o păr t in i re caldurósa la publiculu 
romanu cu a t â tu mai vertosu, càci daca acest 'a va fi bine 
primitu, a tuncea noi vom continua si mai depar t e l i togra-
farea braviloru nostri ; si altu-cum suntemu fòrte seraci 
in privinti 'a anticitâtiloru, a insemneloru si por t re te loru 
străbuniloru nostri . 

(?) S o c i e t a t e a d e l e p t u r a a junimei romane 
studióse la gimnasiulu Oradanu are in fruntea sa de pre 
siedente pre tènerulu poetu D. Jus t inu Popfiu, care mai 
nainte onorasa si pre cetitorii Aurore i cu unele poesîi 
fromóse ale sale. Densulu totu-deodata este denumitu si 
de profesoriulu limbei si a l i tera turei romane la gimna-
sìulu de acolo. Avemu credìntia firma, ca societatea de 
leptura sub conducerea Dlui Popfiu se va t redì d'in som-
nulu celu greu, ce Fa dormitu de 4. ani incóce sub con
ducerea unoru domni de totu nepasetor i fatia cu propăşi
rea tenerimei romane in limba si l i te ra tura . Firesce „Ze 
moine repond comme V abbé chante,1' tenerimea a u r m a t u 
esemplulu conducatoriului. Ore urmà-va si acuma ? vom 
vede. 

(?) Gaci tur 'a de siacu o deslegara bine, afara de 
cei publicaţi in numerulu t recutu, inca si D . Georgiu Ta-
masiu d'in Siomcuta M., si Dómn'a Anna Popoviciu d'in 



Halmagiu . Ne pare r eu , câ aceste deslegâri ne sosîra 
ch iara candu fói'a era sub t îpariu, si asià nu potura par
ticipa la t r agerea sortiloru. 

(?) Ne sosîra dóua novele concursuale 
I. PedepsWa cu motto : 

„Nichts ist doch so fein gesponnen, 
W a s nicht kam' an's L ich t der Sonnen." 

II. Sabin'a séu florea de pe Cern'a cu motto : 
,,Vin' de me saruta tènera fetìtia 
Si-ti voiu face tie salba si rochitia 
— P e unu calu ce sbóra tu me vei lega 
D a r ' p re t ìne dómne nu te-oiu s a n i t à . " 

Comisiunea crit ìzatóre va decide asupra loru. 
(?) P a r a s t a s u c u f o c u a r t e f i c i o s u . (Feuer

werk , tüzijáték.) Nu depar te de Par is s'a in templatu unu 
casu forte r a ru la unu paras tasu, ce s'a t ienutu in bese-
rica pent ru sufletulu unui pirotechnicu. E lu in testamentu 
a ordenatu, ca immormentarea densului sé se intemple cu 
apara te le ga t î te de elu inca in viatia, ce se afla ascunse 
intr 'o camera \ totu-deodata si paras tasulu in beserica sé 
se tiena lenga luminele cele de céra d'in aceea-si camera. 
Preoţi i si rudeniile i-a implinitu dorinti 'a, si lenga cata-
falcu in beserica in adeveru aprinseră luminele de céra 
a fie-iertatului. Si éca ! peste cinci minute au esplodatu 
tòte luminele spre infricosiarea nespusa a celoru de fatia, 
si se esca d'in ele unu focu arteficiosu, fòrte frumosu, 
spre delectarea publicului ; in urma remasa o lumina la 
capu, ce arsa cu colórele cele mai fromóse pana candu se 
ga ta parastasulu, si atunci cu o pocnitura grandiósa se 
stensa. Ce piacere facù publicului chiaru si dupa mór-
tea sa ! 

Contribuii*! pentru inf i int iarea fondulu i s p r e a j u t o 
r a r e a j u r i s t i l o r u l ips i ţ i d'in dîstric<ulu 

F o g a r a s i u l u i . 

(Urmare.) 

10. P r i n Dlu v. capit. Ioanu C. Dragusianulu d'in 
Sabiiu de la D D . Alduleanu 1 fl., Mog'a 1 fl., D . Rat iu 
1 fl., — I . Ratiu 1 fl , J . Siulutiu 1 fl., Sanciali 1 fl., D . 
Siulutiu 1 fl„ Gae tanu 3 fl., cu nota : curatu numai 
pent ru fondu si nu si pent ru Maialu Demianu 1 fl., 
Moldovanu 3 fl., Manu 1 fl. 50 kr . Georgiu Romanu 2 fl., 
Io amu datu 1 fl., P . Manu 3 fl., Tulbasiu 1 fl., Angyelu 
4 fl., Bolog'a 1 fi., Dunc 'a 1 fl., - Sum'a 28 fl. 50 kr . 

11. P r in Dlu Spiridon Fe t t i d'in Vien'a de la D D . 
cons. aulicu Demetr iu Moldovanu 1 fl. 50 kr . Spir. Fe t t i 
1 fl., Ioane Bartolomeiu 1 fl., Aureliu Brote 1 fl. — 
Sum'a 4 fl. 50 kr . 

12. Pr in Dnii J. Codreanu si .G. Negrea Posiorti-
anulu d'in t ract . Becleanului de la cern. Reusioru 4 fl.,! 
corn Hersen i 3 fl., D . Danii Lia 1 fl., corn. Mărgineni 5] 
fl., not. Zachiu judele 1 fl., Par . Mateiu Fulicia 1 fl., 
Locot. Siandrucu 1 fl., Pa r . Romanu Demboiu 1 fl., com. 
Sabesiu 3 fl., not. Jose Grancia 1 fl., com Copacelu 3 fl., 
Pa r . Comsia 2 fl., comun'a Recia Telechiana 3 fl., P a r . 
David Mar t inu 1 fl., P a r . Ioanu D. Pop 'a 1 fl., com. 
Reci 'a ducala 4 fl., Loc. Ioane Boeriu 1 fl., Loc. sup. 

Ioane F lorea 1 fl., Maiorulu c. r. in pensiune Georgiu 
Pop 'a 1 fl., com. Deseani 3 fl., com. Brez 'a 5 fl., P a r . 
Iosîfu Hasiu 5 fl., comun'a Netotu 3 fl., com. Iasi 4 fl." 
Par . Ioane F lo rea 2 fl., comun'a Sevestreni 4 fl., P reo-
tulu Micu 2 fl., com. Sescioru 3 fl., com. Lucia 3 fl., P a r . 
Ioane Breadiu 1 fi., P a r . Ioane Pop 'a 1 fl., P a r . Georgiu 
Zacha r i 2 fl., comun'a Voila 10 fl., Jurasorele Gaboru 2 
fl., Sam. Gaboru 1 fl., — Preot . Demetr iu Chiserianu 1 
fl. 50 k r . Constant inu P o p u 1 fl. 50 kr . Georgiu Sabo 1 
fl. 50 kr . M. Mastigu 1 fl. 50 kr . I . Novak 1 fl. 50 k r . — 
Markal i 1 fi. 50 kr . , K. Sclezak 1 fl. 50 k r Pe t ru P a n u 
1 fl., 50 kr . — Sum'a 103 fl. o a. 

13 Pr in Dlu v-notariu Georgiu Fagaras i anu d'in 
cetatea Fogaras iului dela D D . de Lemeni 5 fl: Puscar iu 
2 fl, Gremoiu 2 fl 50 kr, , P . Piposiu 2 fl. Ivanoviciu 2 fl. 
Maieru 2 fl. 50 kr., J a k a b Gyorgy 1 fl. 50 kr., Pe t ru Po-
pescu 2 fl., J . Codreanu 2 fl., G. Negrea 1 fl, 50 kr . , J . 
Russu 2 fl:, Seres 1 fl. 50 kr . , Kovâcs J ânos 1 fl. 50 kr . , 
J . Romanu 3 fl., J . Botezanu 1 fl. 50 kr., F e r e n c z y 
Is tvân 2 fl., Stoichiti 'a 1 fl., J Radesiu 1 fl., B Negri l la 
1 fl., Iosîfu Popa-Radu 1 fl. 50 , Szikszai Fe rencz 2 fl., 

yánosi 1 fl., Napp Mihály 1 fl. 50 kr . , Josef S terz ing 
1 fl. 50 kr. , M. Popu 1 fl. 50 kr. , Neh re r 1 fl., Keresz-
tényi 1 fl, G. Aiseru 1 fl. 50 kr., Dr . Brusz t 1 fl., N 
Cipu 1 fl. 50 kr., Sam. Popu 2 fl., Tilek 1 fl. 50 kr., Ni-
colae Tom'a 1 fl., - - Sum'a 71 fl. 50 kr . 

(Va urma.) 

Publicare de concursu. 
Amesura tu decisiunei aduse in siedinti 'a Comite

tului Associatîunei transsiivane t ienuta in 4. Octobre a. c. 
§ 63. se publica prin acest 'a Concursu la premiulu de 
100 f. v. a. preliminatu d'in par tea adunări i gen. ţ inuta 
la Hat iegu in 1 — 2 Augustu n. a c. pen t ru cea mai buna 
carte despre înaintarea economiei de campu si a pomariei 
intre Romani. Terminulu acestui concursu se defige pana 
I a vii torea adunare gen. a Associatiunei t ranssi ivane in 
15. Augustu n. 1865. Conditiunile suntu u rmato re ie : 

a) Acea carte se dee celu put inu 10. cole t ipăr i te in 
8° mare (cam 30 cole in manuscrisu.) 

b) Se fie compusa in stilu, precâtu se pote mai 
populariu si usioru do intielesu, si cu deplina cunoscinti'a 
teoret îca si practica in acesta specialitate (adecă: se fie 
productu originaiu, er nu t raducere) . 

c) Manuscrisulu se fie curatu, usioru de cetitu, insa 
nu scriau de man'a autorului , si nici subscrisu de elu, ci 
numai provediutu cu unu „Motto". 

D'in siedînti 'a Comitetului Associatiunei transsii
vane romane tenuta la Sabiiu in 4 Octomvre n. 1864. 

Proprie tar iu , redaptoru respundietoriu si eda tor iu : IOANICHIU MICULESCU. 

Mai a v e n u l puţ ine e s e m p l a r e d'in a n a l u t r e c u i u . 

Cu t î p a r i u l u lu i : E M E R I C U B A R T A L I T S . 
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